
Questions-réponses / Vragen-Antwoorden (SL/DA/2017/134) 

1.  Punt 2.3 (pagina 40) met betrekking tot de geldtransacties verwijst naar de Richtlijn 

2007/64/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 13 november 2007 betreffende 

betalingsdiensten in de interne markt. 

Deze richtlijn werd echter herroepen door Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement 

en de Raad van 25 november 2015 (PSD2). 

Hierdoor kunnen bepaalde overdrachten in vreemde valuta naar banken in de Europese 

Economische Ruimte alleen worden uitgevoerd met een "SHARE" - kostencode. 

  

Mogen wij ervan uitgaan dat deze regel de facto de procedure in punt 2.3  vervangt voor de 

terugbetaling van de slapende deviezen door de deviezenkassier  (kostencode ‘BEN’ wordt 

bijgevolg ‘SHARE’ voor de transacties die onderhevig zijn aan deze richtlijn)? 

De Deposito- en Consignatiekas beheert enkel derdengelden en heeft geen fondsen ter beschikking op 

de rekeningen die toelaten om kosten mee te betalen. Dit is ook vandaag het geval. Om deze reden 

dient er waar mogelijk geopteerd worden voor “BEN”.  

Eventuele andere kosten kunnen via facturering verhaald worden. 

1. La section 2.3 (page 40) relative aux transactions monétaires renvoie à la directive 2007/64 / 

CE du Parlement européen et du Conseil du 13 novembre 2007 concernant les services de 

paiement dans le marché intérieur. 

Cependant, cette directive a été abrogée par la directive (UE) 2015/2366 du Parlement 

européen et du Conseil du 25 novembre 2015 (PSD2). 

En conséquence, certains transferts en devises vers des banques de l'Espace économique 

européen ne peuvent être effectués qu'avec un code de coût "SHARE". 

Peut-on supposer que cette règle remplace de facto la procédure du point 2.3 pour le 

remboursement des devises étrangères dormantes par le caissier (le code de coût «BEN» 

devient alors «SHARE» pour les opérations soumises à cette directive)? 

La Caisse de dépôt et consignation gère uniquement les fonds de tiers et ne dispose pas de fonds 

disponibles sur les comptes pour vous permettre de payer les coûts. C'est aussi le cas aujourd'hui. Pour 

cette raison, si possible, vous devriez opter pour "BEN". 

Tous les autres coûts peuvent être récupérés via la facturation.  

2. Zou het mogelijk zijn om ons het offerteformulier in een Word-versie te bezorgen? 

Het offerteformulier alleen niet, maar u kan per e-mail vragen om het bestek in Word-versie te 

ontvangen (via het adres finprocurement@minfin.fed.be). Ter herinnering: u kunt het offertformulier 

niet wijzigen, anders is uw offerte ongeldig. 

 

2.  Serait-il possible de nous donner le formulaire de devis en version Word? 

Le formulaire d’offre uniquement non, mais vous pouvez demander par mail à obtenir le cahier spécial 

des charges en version word (via l’adresse finprocurement@minfin.fed.be). Pour rappel vous ne 

pouvez pas modifier le formulaire d’offre sous peine de nullité de votre offre. 
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